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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1992-1993

3 JUNI 1993

Voorstel van bijzondere wet tot vervol-
lediging van de federale Staatsstructuur

AMENDEMENTEN
VAN DE HEER GOOVAERTS

OP DE TEKST AANGENOMEN
DOOR DE COMMISSIE

(Gedr. St. 558-42)
(Aanvullend verslag)

Art. 116bis

A) In § 2 van het voorgestelde artikel 63, na de
woorden « De eigendommen bedoeld in het eerste lid,
2º, zijn niet: » te doen vervallen de woorden « 2º de

gebouwen bestemd voor de diensten van de rechter-
lijke macht ... en de arbeidshoven ».

Verantwoording

Zelfs indien er over het ganse land-- maar met een groot ver-
schil aan concentratie zoals bijvoorbeeld in Brussel - gerechtsge-
bouwen en diensten functioneren, dan nog past het, onder meer
precies wegens het verschil in concentratie, bedoelde gebouwen
onder het principe van de dode hand te brengen.
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Proposition de loi spéciale visant
à achever la structure fédérale de l'Etat

AMENDEMENTS PROPOSES
PAR M. GOOVAERTS
AU TEXTE ADOPTE

PAR LA COMMISSION
(Doc. 558-42)

(Rapport complémentaire)

Art. 116bis

A) A l'article 63, § 2, proposé, supprimer, à l'alinéa
«Sont exclus de l'alinéa premier, 2º: », les mots
« 2º les bâtiments affectés aux services du pouvoir
judiciaire ... et des cours du travail ».

Justification

Même si des palais de justice et des services fonctionnent dans
l'ensemble du pavs -- mais avec une grande différence de concen-
tration, comme à Bruxelles - il convient encore, précisément en
raison notamment de la différence de concentration, de soumettre
les bâtiments en question au principe de la mainmorte.
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B) In § 2 van het voorgestelde artikel 63, na de
woorden « De eigendommen bedoeld in het eerste lid,
2º, zijn niet : » de woorden «8º de stations » te doen
vervallen ».

Verantwoording

Dezebeschrijving «stations»> is te extensief aangezien in
bepaalde Brusselse gemeenten zoals Schaarbeek gronden van de
N.M.B.S. tot speculatie dienen en niet tot het functioneren van de
spoorwegen als dusdanig.

C) In § 3 van het voorgestelde artikel 63 het cijfer
« 72 pct.» te vervangen door het cijfer « 100 pct. »

Verantwoording

Er is geen reden om - arbitrair- het bijzonder krediet te
beperken tot een percentage waarover geen enkele uitleg of recht-
vaardiging, in objectieve termen,wordtgegeven.

De vergoeding voor de «dode hand »> dient volledig te zijn,
zoals hoort voor elke vergoeding die overeenstemt met vastge-
stelde minderinkomsten.

D) Aan het slot van het voorgestelde artikel 63, een
nieuw lid toe te voegen, luidende:

« Dit bedrag wordt integraal aan elk Gewest over-
gemaakt vóór 30 april van elk jaar. Elke vertraging
geeft aanleiding tot verhoging aan een intrestvoet
overeenstemmend met die welke de Nationale Bank
aanrekent aan de banken, verhoogd met3pct.»

Verantwoording

Vermits de federale Staat bedragen toekent moet er ook voor
gezorgd worden dat deze effectief ter beschikking van de begun-
stigden worden gesteld.

Leo GOOVAERTS.

B) Au § 2 de l'article 63 proposé, supprimer à l'ali-
néa «Sont exclus de l'alinéa premier, 2º», les mots
« 8º les gares ».

Justification

Cette notion de «gares >> est trop extensive, étant donné que
dans certaines communes bruxelloises comme Schaerbeek, les
terrains de la S.N.C.B. servent à la spéculation, et non au fonc-
tionnement des chemins de fer en tant que tels.

C) Au §3 de l'article 63 proposé, remplacer le chif-
fre « 72 p.c. » par le chiffre « 100 p.c. »

Justification

Il n'y a aucune raison de limiter arbitrairement le crédit spécial
à un pourcentage pour lequel on ne fournit aucune explication ou
justification en termes objectifs.

La compensation de la « mainmorte »> doit être totale, comme il
convientpourtoutecompensationcorrespondantàuneperte de
recettes constatée.

D) Compléter l'article 63 proposéparun alinéa
nouveau, rédigé comme suit :

« Ce montant est transféré intégralement à une
Région avant le 30 avril de chaque année. Tout retard
entraîne une majoration a un taux d'intérêtquicor-
respond à celui que la Banque nationale impute aux
banques, majoré de 3 p.c. »

Justification

Puisque l'Etat federal attribue des montants, il faut également
veiller à ce que ceux-ci soient effectivement mis à la disposition
des bénéficiaires.
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